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Συγκριτική μελέτη των πεζών κειμένων
των σχολικών εγχειριδίων της Στ'

Δημοτικού στο πλαίσιο της διδασκαλίας
της γλώσσας και της λογοτεχνίας

των περιόδων 1982-2001 και 2001-2003

Κυριακή Διάμεση*

Περίληψη

Η παρακάτω ανάλυση επιχεψεί την σύγκριση των κειμένων
του Ανθολογίου και του σχολικού εγχειριδίου Η γλώσσα μου για
την Στ' Δημοτικού την περίοδο 1982-2001 και των κειμένων του
σχολικού εγχειριδίου Με λογισμό και μ' όνειρο και Η γλώσσα
μου την περίοδο 2001-2004. Η συγκριτική μελέτη αποδεικνύει την
μεταρυθμιστική προσπάθεια στην διδασκαλία των κειμένων: παρ'
όλο που στη πλειοψηφία τους τα κείμενα είναι απόσπασματα μυ
θιστορήματος και ποιήματα, εισάγονται θεατρικά, κόμικς, παρα
μύθια, μύθοι και επιστολές. Τσ καινούριο σχολικό εγχειρίδιο Με
λογισμό και μ' όνειρο περιέχει συγγραφείς από πολλές χώρες,
οπότε δίνεται η ευκαιρία να σπάσει ο εθνοκεντρικός χαρακτήρας
που χαρακτήριζε το Ανθολόγιο. Συναντάμε επίσης συγγραφείς α
πό διάφορες εποχές, από την Αρχαιότητα μέχρι σήμερα, παρά
την συντριπτική πλειοψηφία των κειμένων που γράφτηκαν τα τε
λευταία τριάντα χρόνια.

Εισαγωγή

Το 1982 εισάγεται στην πρωτοβάθμια εκπαίδευση για τη διδα
σκαλία του γλωσσικού μαθήματος, μια σειρά βιβλίων με γενικό

Η Κυριακή Διάμεση είναι διδάκτωρ Φιλολογίας.
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Κυριακή Διάμεση

τίτλο Η γλώσσα μου. Τα καινούρια εγχειρίδια, που για την ΣΤ'
Δημοτικού διαρθρώνονται σε τέσσερα τεύχη, έρχονται να αντικα
ταστήσουν το αναγνωστικό και να προτείνουν σύμφωνα με το ΑΠ
του 1982-1985 κείμενα που ορίζονται ως «σύντομα κατά κανόνα,
που ανταποκρίνονται σε μία σειρά απά βασικές απαιτήσεις: είναι
υποδειγματικά απά γλωσσική άποψη, αντιπροσωπεύουν τις επικρα
τέστερες χρήσεις του λόγου, έχουν ψυχολογική, κοινωνιολογική και
αισθητική κάλυψη και ενσωματώνουν με τρόπο όσο γίνεται πιο α
βίαστο δομικά και λειτουργικά στοιχεία και φαινόμενα της γλώσ
σας που είναι προγραμματισμένα να διδαχθούν με βάση τα κείμε
να αυτά»'^.

Παράλληλα, στην ΣΤ' Δημοτικού για τη διδασκαλία του πεζού
λόγου προβλέπεται το Ανθολόγιο (τρίτο μέρος), σχολικό εγχειρί
διο που χρονολογείται από το 1976 και περιέχει «εκτενέστερα κεί
μενα της νεοελληνικής λογοτεχνίας» στόχος των οποίων είναι να
κάνει τους μαθητές να αγαπήσουν «το καλό λογοτεχνικό βιβλίο».
Η διαφορά των κειμένων των δύο βιβλίων: στο μεν βιβλίο «Η
γλώσσα μου» «τα κείμενα βασίζονται περισσότερο στην καθιερω
μένη χρήση της δημοτικής, σύμφωνα με τις προδιαγραφές της
γραμματικής» ενώ στο «Ανθολόγιο» τα κείμενα «παρουσιάζουν ε
ντονότερα τις υφολογικές ιδιορρυθμίες των συγγραφέων και κά
ποιες αποκλίσεις τους από το πρότυπο της υιοθετημένης γλώσ
σας.». Έτσι, για είκοσι σχεδόν χρόνια η διδασκαλία του πεζού λό
γου, είτε στο πλαίσιο της γλωσσικής διδασκαλίας είτε στο πλαί
σιο της διδασκαλίας της λογοτεχνίας -εξάλλου δεν προβλέπεται
σαφής διαχωρισμός από το αναλυτικό πρόγραμμα- πλαισιώνεται
από δύο σχολικά εγχειρίδια διαφορετικών εποχών για την ελληνι
κή εκπαίδευση. Το καθένα τους, καθρεφτίζει μία διαφορετική φι
λοσοφία ως προς το περιεχόμενο και τους στόχους του μαθήμα
τος και η απόκλισή τους εκφράζεται μέσα από την αδυναμία τους
να αλληλοσυμπληρωθούν.

Το βιβλίο «Η γλώσσα μου», παρά τα τρωτά του ως προς το εί
δος και την μορφή των πεζών κειμένων που περιέχει, κείμενα πι
θανόν ακατάλληλα για την επίτευξη των στόχων που τίθενται από
το αναλυτικό πρόγραμμα, εκφράζει την ανάγκη για μεταρρυθμι
στικές παρεμβάσεις στο μάθημα της γλωσσικής διδασκαλίας^ και
αν μη τι άλλο, εισάγει στοιχεία επικοινωνιακής μεθόδου για τη δι
δασκαλία της γλώσσας και του κειμένου3. Το Ανθολόγιο, όμως, εί
ναι ένα σχολικό εγχειρίδιο εικοσιτεσσάρων χρόνων, που εκτός α
πό την αδυναμία του να συμβάλει στην ικανοποίηση των στόχων
του αναλυτικού προγράμματος, αδυνατεί πλέον να γοητεύσει
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τους μαθητές και αποκλείει a priori τη μύηση των μαθητών στο
λογοτεχνικό κείμενο, για την οποία παρουσιάζεται ως το κατ εξο
χήν σχολικό εγχειρίδιο στο Δημοτικό.

Το 2001 εισάγεται στην Ε' και ΣΤ' Δημοτικού το νέο Ανθολό
γιο. Ήδη, εξωτερικά, είναι τελείως διαφορετικό από το προηγού
μενο και «αυτοσυστήνεται» φιλόδοξα με το όνομα «Με λογισμό
και μ' όνειρο».

Η παρακάτω έρευνα επιχειρεί τη σύγκριση των πεζών κειμένων
που προτείνονταν στην ΣΤ' Δημοτικού για τη διδασκαλία της
γλώσσας και της λογοτεχνίας μέχρι και το σχολικό έτος 2000-
2001 μέσα από το βιβλίο Η γλώσσα μσυ και το παλιό Ανθολόγιο,
αυτό που διδάσκεται για πρώτη φορά στο σχολείο το 1976 και
αυτών που προτείνονται τώρα, μέσα από το ίδιο βιβλίο Η γλώσσα
μου και το καινούριο Ανθολόγιο, Με λογισμό και μ' όνειρο, αυτο
που πρωχοδιδάσκεται το 2001. Τα πεζά κείμενα εξετάζονται ως
προς το είδος τους, την μορφή τους, την εθνικότητα των συγ-
γραφέων"* και την περίοδο που γράφτηκαν. Παρατίθεται επίσης
και ο κατάλογος των συγγραφέων των λογοτεχνικών κειμένων του
εγχειριδίου της γλώσσας και αυτών του Ανθολογίου των περιό
δων 1982-2001 και 2001-σήμερα, ώστε να ελέγξουμε τη σχέση
τους με τον λογοτεχνικό κανόνα.

Η συγκριτική αυτή έρευνα, καλείται να απαντήσει στα παρακα-
τω ερωτήματα:

α. Τα πεζά κείμενα που διδάσκονται στην ΣΤ Δημοτικού «υπα
κούουν» στο λογοτεχνικό κανόνα^ μετά την εισαγωγή του νέ
ου Ανθολογίου και σε ποιο βαθμό;

β. Το καινούριο Ανθολόγιο Με λογισμό και μ' όνειρο, καταφέρνει
να «σπάσει» τον ελληνοκεντρικό χαρακτήρα των πεζών κείμε
νων, και να δώσει έναν τόνο πολυπολιτισμικής διάστασης στο
μάθημα της λογοτεχνίας;

γ. Ποια είδη λόγου κυριαρχούν στα κείμενα της ΣΤ' Δημοτικού;
δ. Ποιες μορφές παίρνει ο πεζός λόγος στα κείμενα της ΣΤ' Δη

μοτικού;

ε. Ποιες αλλαγές μπορούν να επιφέρουν τα κείμενα του και
νούργιου Ανθολογίου Με λογισμό και μ' όνειρο, στο μάθημα;

στ. Κατά πόσον η διδασκαλία της γλώσσας και της λογοτεχνίας
μπορούν αποτελέσουν ξεχωριστά μαθήματα μετά την εισαγω
γή του καινούριο Ανθολογίου Με λογισμό και μ' όνειρο;
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Μελέτη των πεζών κειμένων της Στ' Δημοτικού
την περίοδο 1982-2001 μέσα από το σχολικό
εγχειρίδιο «Η γλώσσα μου» και το ανθολόγιο®
(3ο μέρος)

Η παρακάτω έρευνα δίνει μία εικόνα των πεζών κειμένων που
προτείνονται στην ΣΤ' Δημοτικού μέσα από το βιβλίο της γλώσ
σας και το Ανθολόγιο που διδασκόταν σ' αυτήν την τόξη μέχρι
και τη σχολική χρονιά 2000-2001.Όπως προαναφέραμε, τα πεζό
κείμενα εξετάζονται ως προς το είδος τους, τη μορψή τους, την
εθνικότητα των συγγραφέων και την περίοδο που γράφτηκαν. Θα
παραθέσουμε επίσης και τον κατάλογο με τα ονόματα των συγ
γραφέων του εγχειριδίου Η γλώσσα μου και του Ανθολογίου (3ο
μέρος).

1. Το είδος των κειμένων

1.1. Είδη κειμένων ανά βιβλίο σε απόλυτους αριθμούς και σε
ποσοστά επί τοις εκατό στο σύνολο των κειμένων ανά βιβλίο

Ο παρακάτω πίνακας (1.1) δείχνει σε απόλυτους αριθμούς και
σε ποσοστό επί τοις εκατό τα είδη των κειμένων για κάθε βιβλίο;

Τίλοτς Κιόκμ Πιικοτόης λοόςγ Πεόζς λοόγς Θειόακτρς λόογς Ρεπτάοζρ Σννέετυυηξ Εινακό Σνάειορ ΝΣΛΟΥΟ
Η Γλώσσα μου
ΣΤ'

0

0%

36

34,6%

63

60,6%

5

4,8%

0

0,0%

0

0,0%

0

0,0%

0

0,0%

104

100%

Ανθολόγιο

Μέρος τρίτο

0

0%

41

45,1%

50

54,9%

0

0,0%

0

0,0%

0

0,0%

0

0,0%

0

0,0%

91

100%

Στον παραπάνω πίνακα 1.1 παρατηρούμε ότι η πλειονότητα
των κειμένων του βιβλίου «Η γλώσσα μου» και του παλιού Ανθο
λογίου ανήκουν στον πεζό λόγο, ενώ αρκετό είναι και τα αντί
στοιχα ποιητικό. Ο θεατρικός λόγος αντιπροσωπεύεται ελάχιστα
και μόνο στο βιβλίο της γλώσσας. Κανένα άλλο είδος κειμένου
δεν περιέχεται στα βιβλία μέσα από τα οποία διδάσκεται το μά
θημα της γλώσσας και της λογοτεχνίας.
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Μελέτη των πεζών κειμένων των σχολικών εγχειριδίων της Στ' Δημοτικού

2. Η μορφή των κειμένων

2.1. Μορφές πεζού λόγου ανά βιβλίο σε απόλυτους αριθμούς

Ο παρακάτω πίνακας (2.1) δείχνει σε απόλυτους αριθμούς τις
μορφές πεζού λόγου που εμφανίζονται σε κάθε βιβλίο:

Τίτλος Δ ΑΔ ΣΔ ΔΔ AM ΔΑ

Μ

ΣΑ

Μ

ΔΟ

Κ

AM

ΕΛ

α Σα Χ ε πκ ΠΜ ΣΥΝ.

Ανθολόγιο 14 0 0 0 30 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 44

(Μέρος
τρίτο)

Η Γλώσσα

μου ΣΤ'

3 2 12 0 13 0 7 0 0 2 5 1 0 3 2 50

2.2. Μορφές πεζού λόγου επί τοις εκατό ανά βιβλίο

Ο παρακάτω πίνακας (2.2) δείχνει το ποσοστό της κάθε μορ
φής πεζού λόγου που περιέχεται στο σύνολο των κειμένων του
κάθε βιβλίου. Παραδείγματος χάριν, στα εκατό κείμενα που πε
ριέχονται στο Ανθολόγιο (μέρος τρίτο), τα 32 είναι διηγήματα, τα
68 είναι αποσπάσματα μυθιστορήματος κ.τ.λ.:

Τίτλος Δ ΑΔ ΣΔ ΔΔ AM ΔΑ

Μ

ΣΑ

Μ

ΔΟ

κ

AM

ΕΛ

α Σα χ ε πκ ΠΜ ΣΥΝ.

Ανθολόγιο 0

(Μέρος
τρίτο)

32% 0% 0% 0% 68% 0% 0% 0% 0% 0% 0% 0% 0% 0% 0% 100%

Η Γλώσσα

μσυ ΣΤ 6% 4% 24% 0% 26% 0% 14% 0% 0%

4

4% 10% 2% 0% 6% 4% 100%

Στους παραπάνω πίνακες 2.1 και 2.2, παρατηρούμε ότι το με
γαλύτερο ποσοστό των κειμένων του βιβλίου Η γλώσσα μου και
του παλιού Ανθολογίου είναι αποσπάσματα μυθιστορήματος (AM).
Το ίδιο και για το παλιό Ανθολόγιο, το οποίο όμως περιλαμβάνει
και διηγήματα (Δ). Αντίστοιχα, στο βιβλίο της γλώσσας, μετά το
απόσπασμα μυθιστορήματος (AM) ακολουθούν με σημαντικό πο
σοστό η συντόμευση διηγήματος (ΣΑ), η συντόμευση αποσπά
σματος μυθιστορήματος (ΣΑΜ) και η συντόμευση όρθρου.
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Κυριακή Διάμεση

3. Η εθνικότητα των συγγραφέων

3.1. Εθνικότητες συγγραφέων ανά βιβλίο σε απόλυτους αριθμούς

Ο παρακάτω πίνακας (3.1) δείχνει σε απόλυτους αριθμούς τις
εθνικότητες των συγγραφέων που διδάσκονται σε κάθε βιβλίο:

Τίλοτς Αννίουωμ Αιλκγήγ Αάεινικκμρη
C

>

&
ω
>-
ο.

< .ΑρχΕλλνικήη Γαιλκλή Ενικλληή Ιαωικνπή Ιαδιλκνρή Ιπσαικνή Αιιακκνφήρ Ριωκσή Ιαιλτκή Δνέαικζη Πεισκήρ ΛΣΝΟΟΥ
Ανθολόγιο 0 0 0 0 0 0 41 0 0 0 0 0 0 0 0 41

(Μέρος
τρίτο)

Η Γλώσσα

μου ΣΤ'

1 0 0 0 0 2 36 0 0 0 0 0 0 0 0 39

3.2. Εθνικότητες επί τοις εκατό ανά βιβλίο

Ο παρακάτω πίνακας (3.2) δείχνει το ποσοστό επί τοις εκατό
της κάθε εθνικότητας των συγγραφέων που διδάσκονται σε κάθε
βιβλίο. Παραδείγματος χάριν, στους εκατό συγγραφείς του βιβλί
ου Η Γλώσσα μου Α, οι 7 έχουν αγγλική εθνικότητα, οι 83 ελληνι
κή κ.λπ.:

Τίλτος Τεισκχή Αιλκγήγ Αειάκνικμρη Αίενιντκργη .ΑρχλνΕικλήη Γαιλκλή Ενικλλήη Ιανικπωή Ιλναδικρή Ιιπσακνή Νικνοτααιιοκφήρ Ριωκσή Ιικλταή Δαινέκζη Πεισκρή ΣΥΝΟΛΟ
Ανθολόγιο 0% 0% 0% 0% 0% 0% 100% 0% 0% 0% 0% 0% 0% 0% 0% 100%

(Μέρος

τρίτο)

Η Γλώσσα

μου ΣΤ

3% 0% 0% 0% 0% 5% 92% 0% 0% 0% 0% 0% 0% 0% 0% 100%

Στους παραπάνω πίνακες 3.1 και 3.2, διαπιστώνουμε ότι οι
Έλληνες συγγραφείς αποτελούν την συντριπτική πλειοψηφία: στο
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μεν βιβλίο του Ανθολογίου όλοι οι συγγραφείς είναι Έλληνες, στο
δε βιβλίο της γλώσσας το 92% των συγγραφέων είναι έλληνες
και μόνο το 5% Γάλλοι και το 3% Τσέχοι.

Κατάλογος με τους Έλληνες συγγραφείς των πεζών λογοτεχνικών
κειμένων των εγχειριδίων «Η γλώσσα μου» και το «Ανθολόγιο»

την περίοδο 1982-2001

Η γλώσσα μου Ανθολόγιο (Μέρος τρίτο)

1 Αλλαμανή Εφ. 1 Αγγέλου I.

2 Αννίνος Γ. 2 Αλεξίου Ελ.

3 Βαρέλης Φ. 3 Άννινος Γ.

4 Βαρελλά Αγγ. 4 Βαρελλά Αγγ.

5 Γεράσιμος Γρ. 5 Βενέζης Ηλ.

6 Γκρίτση-Μιλιέξ Τ. 6 Βλάμη Ε.

7 Γλέζος Π. 7 Βλαχογιάννης Γ.

8 Ιορδανίδου Μ. 8 Βλάχος Αγ.

9 Ιωάννου Γ. 9 Βλάχου Ελ.

10 Καραντώνης Αν. 10 Δασκαλάκης Β.

11 Κασόλας Μ. 11 Δέλτα Π.

12 Κολοκοτρώνη 12 Δούκας Στρ.

13 Κόντογλου Φ. 13 Ζαλοκώστας Χρ.

14 Κοτζιούλας Γ. 14 Ζέη Αλ.

15 Κούσουλας Λ. 15 Θεοτοκάς Γ.

16 Κυνηγού Μ. 16 Ιορδανίδου Μ.

17 Λεβάντας Χρ. 17 Καζαντζάκης Ν.

18 Μαγκάκης Γ.-Αλ. 18 Κόντογλου Φ.

19 Μαγκλής Γ. 19 Μακρυγιάννης

20 Μανωλάκου Μ. 20 Μαυροειδή- Παπαδάκη Σ.

21 Μάργαρης Ν.Σ. 21 Μελά Ν.
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Κυριακή Διάμεση

Η γλώσσα μου Ανθολόγιο (Μέρος τρίτο)

22 Μηλιώνης Χρ. 22 Μηλιάδης Γ.

23 Μπενέκος Αντ. 23 Μάντης Κ.

24 Νάκου Λ. 24 Μπεράτης Γ.

25 Ντελόπουλος Κ. 25 Μυριβήλης Στρ.

26 Ξενόπουλος Γρ. 26 Ξενόπουλος Γρ.

27 Ξενόπουλος Γρ. 27 Παλαιολόγος Π.

28 Παναγιωτόπουλος Σπ. 28 Παναγιωτόπουλος Ι.Μ.

29 Πολίτης Κ. 29 Παπαντωνίου Ζ.

30 Σαμαράκης Αντ. 30 Παπαχαρίσης Αθ.

31 Σαμαράκης Αντ. 31 Πετσάλης Θ.

32 Σαμουηλίδης Χρ. 32 Πολίτης Κ.

33 Σίνου Κ. 33 Πρεβελάκης Π.

34 Σούκας Κ. 34 Σαμαράκης Αν.

35 Ταρσούλη Αθ. 35 Σαράντη Γ.

36 Χαβιαράς Στρ. 36 Σταθάτου Φ.

37 Χατζηαργύρης Κ. 37 Στασινόπουλος Μ.

38 Χατζηιωάννου Ελ. 38 Σταύρου Τ.

39 Χατζίνης Γ. 39 Σωτηρίου Δ.

40 Ψαθάς Δ. 40 Τερζάκης Αγ.

41 Φραγκιάς Αν.

42 Ψαθάς Δ.

Ο παραπάνω συγκεντρωτικός πίνακας (3.3) των ελλήνων συγ
γραφέων των πεζών κειμένων μας βοηθάει να εξετάσουμε κατά
πόσο τα πεζά λογοτεχνικά κείμενα που διδάσκονταν στην ΣΤ' Δη
μοτικού την περίοδο 1982-2001 ακολουθούν τον λογοτεχνικό κα
νόνα.

212



Μελέτη των πεζών κειμένων των σχολικών εγχειριδίων της Στ' Δημοτικού

4. Η περίοδος που γράφτηκαν

Πριν την παράθεση και την ανάλυση τσυ πίνακα που αναφέρε
ται στις περιάδους στις οποίες ανήκουν τα πεζά κείμενα, ας λά
βουμε υπόψη μας τη χρονολογική κατάταξη® σύμψωνα με την ο
ποία έγινε η ένταξη αυτή, ώστε να καταλήξουμε σε συμπεράσμα
τα για την ανθολόγησή τους.

Periodosi D Description Startyear Endyear

1 Αρχαία κείμενα -401 0

2 Λόγια παραγωγή 1000 1600

3 Κρητική λογοτεχνία 1453 1669

4 Νεοελληνικός διαφωτισμός 1669 1820

5 Η - Απομνημονεπτανησιακή
σχολεύματα - Φαναριώτες/
Ρομαντική Σχολή Αθηνών

1820 1880

6 Νέα Αθηναϊκή Σχολή 1880 1922

7 Προπολεμική περίοδος -
Β' Παγκόσμιος Πόλεμος

1922 1945

8 Μεταπολεμική περίοδος 1945 1960

9 Σύγχρονη 1960 1980

11 Σημερινή 1980 1999

Για τη χρονολογική κατάταξη των κειμένων ακολουθήσαμε τον
διαχωρισμό που προτείνει ο Κ.Θ. Δημαράς και ο Λ. Πολίτης. Η ί
δια χρονολογική κατάταξη χρησιμοποιείται και στη διδακτορική
διατριβή της Ελ. Χοντολίδου®. Τη συναντάμε επίσης και στο σχο
λικό βιβλίο (έκδοση ΟΕΔΒ) των Νεοελληνικών Κειμένων της Γ'
Γυμνασίου. Τα αρχαία κείμενα που ανθολογούνται είναι μεταφρα
σμένα και καλύπτουν μία μεγάλη περίοδο, από τον 5ο αιώνα π.Χ.
μέχρι την αρχή του 1ου αιώνα μ.Χ. Ο 20ος αιώνας χωρίζεται στην
περίοδο 1922-1945 (την ονομάσαμε περίοδο του μεσοπολέμου και
του Β' Παγκοσμίου πολέμου) και στη μεταπολεμική περίοδο 1945-
1960. Τον διαχωρισμό αυτόν υπαγορεύει η λογοτεχνική παραγωγή
στην Ελλάδα και τον ακολουθούν τόσο η ιστορία της ελληνικής
λογοτεχνίας των Κ.Θ. Δημαρά^® και Λ. Πολίτη" όσο και το σχολι-
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κό εγχειρίδιο της Γ Γυμνασίου του ΟΕΔΒ. Στη σύγχρονη περίοδο
ανθολογούνται κείμενα που γράφτηκαν από το 1960 μέχρι το
1980. Η υπόλοιπη κατάταξη αντικατοπτρίζει τα λογοτεχνικό ρεύ
ματα και τις λογοτεχνικές σχολές

4.1. Τα πεζά κείμενα ανά περίοδο σε απόλυτους αριθμούς

Ο παρακάτω πίνακας (4.1) δείχνει σε απόλυτους αριθμούς τα
πεζό κείμενα του κάθε βιβλίου που αντιστοιχούν σε κάθε περίοδο:

Perio-

dosi D

Description Startyear Endyear Ανθολόγιο
μέρος τρίτο

Η γλώσσα
μου Στ'

1 Αρχαία κείμενα -401 0 0 2

2 Ρωμαϊκή - βυζαντινή
περίοδος

1 1000 0 0

3 Λόγια παραγωγή 1000 1600 0 0

4 Κρητική λογοτεχνία 1453 1669 0 0

5 Νεοελληνικός
διαφωτισμός

1669 1820 0 0

6 Απομνημονεπτανησιακή
Σχ. - Φαναριώτες/Ρο-
μαντική Σχολή Αθηνών

1820 1880 0 1

7 Νέα Αθηναϊκή Σχολή 1880 1922

8 Προπολεμική περίοδος
- Μεσοπόλεμος - Β'
Παγκόσμιος Πόλεμος

1922 1945 11 8

9 Μεταπολεμική περίοδ. 1945 1960 10 4

10 Σύγχρονη 1960 1980 22 22

11 Σημερινή 1980 1999 0 13

Οι τρεις ξένοι συγγραφείς που περιλαμβάνονται στο βιβλίο της
γλώσσας, εντάσσονται κανονικό στην παραπάνω κατάταξη, που υ
παγορεύτηκε από την ελληνική λογοτεχνική παραγωγή. Πιο συ
γκεκριμένα, τόσο ο Αντουάν Σαιντ Εξυπερύ (1900-1044) όσο και ο
Λουί Αραγκόν (1897-1983) -αν και τελείως διαφορετικοί- εντάσ
σονται στην περίοδο του Β' Παγκοσμίου πολέμου. Ο δε Ματσό-

ουρεκ Μίλος, (1926-) με το βιβλίο του Ζωολογία, που κυκλοφόρη
σε το 1962, εντάσσεται στην σύγχρονη περίοδο.
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Στον παραπάνω πίνακα 4.1 παρατηρούμε ότι και τα δύο βιβλία,
το παλιό Ανθολόγιο και το βιβλίο Η Γλώσσα μου, περιέχουν στην
πλειονότητό τους πεζό κείμενα που γράφτηκαν κατά τη σύγχρονη
περίοδο (1960-1980). Ακολουθούν και για τα δύο εγχειρίδια, τα
πεζό κείμενα της περιόδου 1922-1945 (προπολεμική περίοδος -
περίοδος μεσοπολέμου - Β' παγκόσμιος πόλεμος) και μετά αυτά
της μεταπολεμικής περιόδου (1945-1960). Και τα δύο εγχειρίδια
που μελετάμε, όσον αφορά την κατάταξη των πεζών κειμένων σε
χρονικές περιόδους, παρουσιάζουν εικόνα ανάλογη, με μοναδική
σημαντική διαφοροποίηση την παντελή έλλειψη πεζών κειμένων
της περιόδου 1980-1999 από το παλιό Ανθολόγιο.

Μελέτη των πεζών κειμένων της Στ' Δημοτικού
την περίοδο 2001-2003 μέσα απο το σχολικό
εγχειρίδιο «Η Γλώσσα μου» και το καινούργιο

Ανθολόγιο με τον τίτλο «Με λογισμό
και μ' όνειρο» (μέρος τρίτο)

Το ακόλουθο μέρος της έρευνας δίνει μία εικόνα των πεζών
κειμένων που προτείνονται στην ΣΤ' Δημοτικού μέσα από το βι
βλίο της γλώσσας και το Ανθολόγιο που διδάσκεται α' αυτήν τη
τάξη από τον Σεπτέμβρη του 2001. Τα πεζό κείμενα εξετάζονται
ως προς το είδος των κειμένων, τη μορφή τους, την εθνικότητα
των συγγραφέων και την περίοδο που γράφτηκαν.

1. Το είδος των κειμένων

1.1. Είδη κειμένων ανά βιβλίο σε απόλυτσυς αριθμούς
και σε ποσοστά επί τοις εκατό του συνόλου

των κειμένων ανά βιβλίο

Ο παρακάτω πίνακας (1.1) δείχνει σε απόλυτους αριθμούς και
σε ποσοστό επί της εκατό τα είδη των κειμένων για κάθε βιβλίο:
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Τίλοτς Κιόκμ
υ·

ΙϊS'O
ο ■<
1=

Πεόζς λοόγς Θεαιτόκρς λοόγς Ρεπάοτζρ Σέννυτυεηξ Εικνόα Σάεινορ ΝΣΛΟΥΟ
Η Γλώσσα

μου ΓΓ

0

0%

36

34,6%

63

60,6%

5

4,8%

0

0,0%

0

0,0%

0

0,0%

0

0,0%

104

100%

Ανθολόγιο

Μέρος τρίτο
(2001)

1

1,07%

30

32,6%

59

64,1%

3

3,3%

0

0,0%

0

0,0%

0

0,0%

0

0,0%

93

100%

Στον παραπάνω πίνακα (1.1) παρατηρούμε ότι τόσο στο βιβλίο
της γλώσσας όσο και στο Ανθολόγιο 2001 υπερισχύει ο πεζός λό
γος. Ακολουθούν τα κείμενα του ποιητικού λόγου και σε πολύ μι
κρό ποσοστό, μόλις που εμφανίζονται, κείμενα θεατρικού λόγου.

Πρέπει ωστόσο να υπογραμμίσουμε ένα πολύ σημαντικό στοι
χείο του Ανθολογίου 2001; στα κείμενα τσυ περιλαμβάνει και ένα
κόμικ. Το κυριότερο όμως είναι ότι περιέχει έναν πολύ σημαντικό
αριθμό εικόνων, οι οποίες δεν μνημονεύονται μεν στον πίνακα ΑΙ,
διότι δεν περιέχονται στο σχολικό εγχειρίδιο ως μέρος της διδα
κτέας ύλης, προφανώς όμως συμπεριλήφθηκαν για λόγσυς αισθη
τικής καλλιέργειας κι αποτελούν σπουδαίο στοιχείο του καινούρ
γιου Ανθολογίου.

2. Η μορφή των κειμένων

2.1. Μορφές πεζού λόγου ανά βιβλίο σε απόλυτους αριθμούς

Ο παρακάτω πίνακας (2.1) δείχνει σε απόλυτους αριθμούς τις
μορφές πεζού λόγου που εμφανίζονται σε κάθε βιβλίο:

Τίτλος Δ ΑΔ ΣΔ ΔΔ AM ΔΑ

Μ

ΣΑ

Μ

ΔΟ

Κ

AM

ΕΛ

α Σα Χ ε πκ ΠΜ ΣΥΝ.

Ανθολόγιο 12 3 0 0 28 0 0 0 0 0 0 0 4 4 8 59

Μέρος τρί

το (2001)

Η Γλώσσα

μου ΣΤ

3 2 12 0 13 0 7 0 0 2 5 1 0 3 2 50
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2.2. Μορφές πεζού λόγου επί τοις εκατό ανά βιβλίο

Ο παρακάτω πίνακας (2.2) δείχνει το ποσοστό της κάθε μορ
φής πεζού λόγου που περιέχεται σε κάθε βιβλίο στο σύνολο των
κειμένων του βιβλίου. Παραδείγματος χάρη, στα εκατό κείμενα
που περιέχονται στο Ανθολόγιο μέρος τρίτο, τα 32 είναι διηγήμα
τα, τα 68 είναι αποσπάσματα μυθιστορήματος κτλ.:

Τίτλος Δ ΑΔ ΣΔ ΔΔ AM ΔΑ

Μ

ΣΑ

Μ

ΔΟ

Κ

AM

ΕΛ

α Σα χ ε πκ ΠΜ ΣΥ

Ν.

Ανθολόγιο

Μέρος τρί
το (2001)

20.3% 5% 0% 0% 47,4% 0% 0% 0% 0% 0% 0% 0% 6,7% 6,7% 13,5% 100%

Η Γλώσσα

μου ΣΤ

6% 4% 24% 0% 26% 0% 14% 0% 0% 4% 10% 2% 0% 6% 4% 100%

Στους παραπάνω πίνακες 2.1 και 2.2 παρατηρούμε ότι η πλει
οψηφία των κειμένων τόσο στο βιβλίο της γλώσσας όσο και στο
Ανθολόγιο 2001 έχουν τη μορφή του αποσπάσματος μυθιστορή
ματος (AM). Στο Ανθολόγιο 2001 ακολουθούν τα διηγήματα και
μετά τα κείμενα με την μορφή του παραμυθιού ή του μύθου
(ΠΜ). Στο βιβλίο της γλώσσας μετά τα απόσπασμα μυθιστορήμα
τος ακολουθεί η συντόμευση διηγήματος (ΣΔ) κι έπειτα η συντό
μευση αποσπάσματος μυθιστορήματος (ΣΑΜ). Οι μορφές πεζού
λόγου που δεν αντιπροσωπεύονται καθόλου σε κανένα από τα
δύο βιβλία είναι η διασκευή διηγήματος (ΔΔ), η διασκευή απο
σπάσματος μυθιστορήματος (ΔΑΜ), το δοκίμιο (ΔΟΚ) και το από
σπασμα μελέτης (ΑΜΕΛ).

Πρέπει πάντως να σημειωθεί ότι, το Ανθολόγιο 2001 περιλαμ
βάνει και κάποιες άλλες μορφές πεζού κειμένου που δεν περιέχο
νται στον πίνακα, αλλά συνιστούν καινοτομίες τόσο για τη διδα
σκαλία της γλώσσας όσο και γι' αυτήν της λογοτεχνίας: ένα κό-
μικ, παροιμιομύθους και ένα απόσπασμα από τις επιστολές του
Αποστόλου Παύλου.
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3. Η εθνικότητα των συγγραφέων

3.1. Εθνικότητες συγγραφέων ανά βιβλίο σε απόλυτους αριθμούς

Ο παρακάτω πίνακας (3.1) δείχνει τις εθνικότητες των συγγρα
φέων που διδάσκονται σε κάθε βιβλίο σε απόλυτους αριθμούς;

Τίλτος Τικσεχή Αιλκήγγ Αάεινικκημρ Αννίειτκργη .ΑρχνΕικλλήη Γαιλκλή Ενικλλήη Ιαικνπωή Ιαδιλκνήρ Ισαικνπή τΝιικοααικνοφήρ Ρωικσή Ιιλτακή Δνέαικζη Πεκσιρή ΣΝΟΥΛΟ
Ανθολόγιο 0 3 1 0 0 4 44 0 0 0 0 0 1 1 1 55

Μέρος τρί

το (2001)

Η Γλώσσα

μου ΣΤ'

1 0 0 0 0 2 36 0 0 0 0 0 0 0 0 39

3.2. Εθνικότητες επί τις εκατό ανά βιβλίο

Ο παρακάτω πίνακας (3.2) δείχνει το ποσοστό επί τοις εκατό
της κάθε εθνικότητας στο σύνολο των συγγραφέων που διδάσκο

νται σε κάθε βιβλίο. Παραδείγματος χάριν, στους εκατό συγγρα
φείς του βιβλίου Η Γλώσσα μου Α, οι 7 έχουν αγγλική εθνικότητα,
οι 83 ελληνική κ.λπ.:

Τίτλος Τισεκχή Αιλκγγή Αάεινικκμρη Αίενικντγρη Α.ρχνΕιλλκήη Γαιλκλή Εινκλλήη Ινπαικωή Ιαδιλκνρή Ιανπσική Ναικοαιιοτκνφήρ Ρωικσή Ιιλτακή Δνέαικζη Πιεκσρή ΣΝΟΥΛΟ
Ανθολόγιο 0% 5.4% 1,8% 0% 0% 7,2% 80% 0% 0% 0% 0% 0% 1,8% 1,8% 1,8% 100%

Μέρος τρί

το (2001)

Η Γλώσσα

μου ΣΤ

2,5% 0% 0% 0% 0% 5,1% 92.3% 0% 0% 0% 0% 0% 0% 0% 0% 100%

Στους παραπάνω πίνακες 3.1 και 3.2 παρατηρούμε άτι η πλει
οψηφία των συγγραφέων των πεζών κειμένων τόσο στο βιβλίο
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της γλώσσας όσο και στο Ανθολόγιο 2001 είναι Έλληνες. Υπάρ
χει, πάντως μία ειδοποιός διαφορά: στο μεν βιβλίο της γλώσσας
οι ξένοι συγγραφείς αντιπροσωπεύονται από ένα μικρό ποσοστό
Γάλλων, ενώ στο Ανθολόγιο 2001 η τάση αυτή αλλάζει. Η ποικιλία
των συγγραφέων όσον αφορά την εθνικότητά τους στο Ανθολόγιο
2001 γίνεται ακόμα πιο ενδιαφέρουσα αν λάβουμε υπόψη μας ότι
συμπεριλαμβάνονται ο πεζογράφος Ντιμίτερ Ινκιόφ, Βούλγαρος,

με αμερικάνικη υπηκοότητα που ζει στη Γερμανία, αλλά και ο Κι
νέζος ποιητής του 19ου αιώνα Τσου Τσεν Πάι και ο Τούρκος ποι
ητής Ναζίμ Χικμέτ. Συναντάμε επίσης κείμενα Αρχαίων Ελλήνων
συγγραφέων, του Ομήρου, του Αισώπου, του Λουκιανού και του
Αισχύλου, καθώς και του Απόστολου Παύλου και του Ρωμανού
του Μελωδού.

Κατάλογος με τους Έλληνες συγγραφείς των πεζών λογοτεχνικών
κειμένων των εγχειριδίων «Η γλώσσα μου» και το «Ανθολόγιο»

την περίοδο 2001-2003

Η γλώσσα μου Ανθολόγιο (Με λογισμό και μ' όνειρο)

1 Αλλαμανή Εφ. 1 Αίσωπος

2 Αννίνος Γ. 2 Αλεξίου Έλ.

3 Βαρέλης Φ. 3 Βαλάση Ζ.

4 Βαρελλά Αγγ. 4 Βαρελλά Αγ.

5 Γεράσιμος Γρ. 5 Βενέζης Ηλ.

6 Γκρίτση-Μιλιέξ Τ. 6 Γρηγοριάδου-Σουρέλη Γ.

7 Γλέζος Π. 7 Ζέη Αλκ.

8 Ιορδανίδου Μ. 8 Ιωαννίδης

9 Ιωάννου Γ. 9 Καζαντζάκης Ν.

10 Καραντώνης Αν. 10 Καλιότσος Π.

11 Κασόλας Μ. 11 Κόντογλου Φ.

12 Κολοκοτρώνης 12 Κοντολέων Μ.

13 Κόντογλου Φ. 13 Λαμπαδαρίδου- Πόθου Μ.

14 Κοτζιούλας Γ. 14 Λοίζου Μ.

15 Κούσουλας Λ. 15 Λουκιανός
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Η γλώσσα μου Ανθολόγιο (Με λογισμό και μ' όνειρο)

16 Κυνηγού Μ. 16 Αουντέμης Μ.

17 Λεβάντας Χρ. 17 Αυμπεράκη Μ.

18 Μαγκάκης Γ.-Λλ. 18 Μακρυγιάννης Γ.

19 Μαγκλής Γ. 19 Μάρρα Ειρ.

20 Μανωλάκοϋ Μ. 20 Μπεράτης Γ.

21 Μάργαρης Ν.Σ. 21 Μπόντης Γ.

22 Μηλιώνης Χρ. 22 Μπουλώτης Χ.

23 Μπενέκος Αντ. 23 Μυριβήλης Στρ.

24 Νάκου Λ. 24 Ξενόπουλος Γρ.

25 Ντελόποϋλος Κ. 25 Ουράνης Κ.

26 Ξενόπουλος Γρ. 26 Παναγιωτάπουλος Ι.Μ.

27 Ξενόπουλος Γρ. 27 Παπαδιάμαντης Αλ.

28 Παναγιωτόπουλος Ση. 28 Παπαντωνίου Ζ.

29 Πολίτης Κ. 29 Πεντζίκης Ν. Γ.

30 Σαμαράκης Αντ. 30 Πέτροβιτς- Ανδρουτσοπούλου Α.

31 Σαμαράκης Αντ. 31 Σακελλαρίου Χ.

32 Σαμουηλίδης Χρ. 32 Σαραντίτη Ελ.

33 Σίνα υ Κ. 33 Σαρή Ζ.

34 Σούκας Κ. 34 Σωτηρίου Λ.

35 Ταρσούλη Αθ. 35 Τριβιζάς Ευγ.

36 Χαβιαράς Στρ. 36 Φακίνου Ευγ.

37 Χατζηαργύρης Κ. 37 Φίλντιση Σ.

38 Χατζηιωάννου Ελ. 38 Χωρεάνθη Ελ.

39 Χατζίνης Γ. 39 Ψαραύτη Α.

40 Ψαθάς Δ.
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Ο παραπάνω συγκεντρωτικός πίνακας (3.3) των ελλήνων συγ
γραφέων των πεζών κειμένων μας βοηθάει να εξετάσουμε κατά
πόσο τα πεζά λογοτεχνικά κείμενα που διδάσκονται στην ΣΤ' Δη
μοτικού την περίοδο 2001-2003 ακολουθούν τον λογοτεχνικό κα
νόνα.

4. Η περίοδος που γράφτηκαν
14

Perio-

dosi D

Description Startyear Endyear Ανθολόγιο

μέρος τρίτο
Η γλώσσα

μου Στ

1 Αρχαία κείμενα -401 0 2 2

2 Ρωμαϊκή - βυζαντινή
περίοδος

1 1000 2 0

3 Λόγια παραγωγή 1000 1600 0 0

4 Κρητική λογοτεχνία 1453 1669 0 0

5 Νεοελληνικός
διαφωτισμός

1669 1820 0 0

6 Απ ο μνη μο νεπτανη σιακή
Σχ. - Φαναριώτες/Ρο-
μαντική Σχολή Αθηνών

1820 1880 2 1

7 Νέα Αθηναϊκή Σχολή 1880 1922 3 0

8 Προπολεμική περίοδος
- Μεσοπόλεμος - Β'
Παγκόσμιος Πόλεμος

1922 1945 7 8

9 Μεταπολεμική περίοδ. 1945 1960 0 4

10 Σύγχρονη 1960 1980 8 22

11 Σημερινή 1980 1999 35 13

Οι ξένοι συγγραφείς του βιβλίου της γλώσσας εντάσσονται
συμβατικά στις παρακάτω λογοτεχνικές σχολές ή λογοτεχνικά
ρεύματα. Παραδείγματος χάριν, το έργο του Δανού συγγραφέα
Χανς Κριστιάν Άντερσεν, που έζησε την περίοδο 1805-1875 ε
ντάσσεται στην περίοδο της επτανησιακής σχολής, αυτής των Φα-
ναριωτών και της Ρομαντικής Σχολής των Αθηνών, χωρίς βέβαια ο
μεγάλος αυτός παραμυθάς να έχει καμία σχέση με τα παραπάνω
ρεύματα. Συμπίπτει όμως η περίοδος που έγραψε με αυτή της ε
πτανησιακής σχολής κι έτσι συμβατικά τον κατατάσσουμε εκεί.
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Με την ίδια λογική, τα πεζά κείμενα των Άγγλων συγγραφέων
Τζακ Λόντον (1876-1916) και Ράντγιαρντ Κίπλινγκ (1865-1936) τε
λείως συμβατικά εντάσσονται στη Νέα Αθηναϊκή σχολή. Αντίθετα,
τα πεζά κείμενα των ξένων συγγραφέων Ρόαλντ Νταλ (1949-), Φι-
λίπ Μπαρμπώ (1952-), Ντιμίτερ Ινκιφ(ζει), Μισέλ Τουρνιέ (1924-),
Τζιάννι Ροντάρι (1920-1980), Φερευντούν Φαριάντ (1949-) και Ζακ
Λεγκόφ (1924-) εντάσσονται χωρίς κανένα πρόβλημα στη σύγχρο

νη και στη σημερινή περίοδο.
Στον παραπάνω πίνακα (4.1), άπου γίνεται η κατάταξη των πε

ζών κειμένων ανάλογα με την περίοδο κατά την οποία γράφτη
καν, δεν συμπεριλαμβάνονται τα 2 λαϊκά παραμύθια («Κάποτε ρι

ζώνουν και τα λόγια» και «Ο κυρ Λάζαρος και οι δράκοι») καθώς
και οι «Παραμυόμυθοι», διότι δεν μπορούμε να τα κατατάξουμε
χρονολογικά.

Στον πίνακα 4.1 παρατηρούμε ότι τα περισσότερα πεζά του νέ

ου Ανθολογίου ανήκει στην σημερινή περίοδο (1980-1999) ενώ α
κολουθούν τα κείμενα που ανήκουν στη σύγχρονη περίοδο (1960-
1980). Το σημαντικότερο πάντως είναι ότι αντιπροσωπεύονται ό
λες οι περίοδοι. Αντίθετα, στο εγχειρίδιο της γλώσσας κυριαρ
χούν μεν τα κείμενα της σύγχρονης (1960-1980) περιόδου και αυ
τά της σημερινής (1980-1999), αλλά πολλές περίοδοι δεν αντι
προσωπεύονται.

Συγκριτική μελέτη: Τα πεζά κείμενα του παλιού

και του νέου ανθολογίου λογοτεχνικών κειμένων

Ως προς το είδος των κειμένων (πίνακας 4.2)

Τίτλος Κιόκμ Πιοτικόης λοόγς Πεόζς λοόγς Θειόακτρς λόογς Ρπτάεοζρ Σννέετυυξη Εικναό Σνάειορ ΛΣΝΟΟΥ
Ανθολόγιο
παλιό

0

0%

41

45%

50

54%

0

0%

0

0%

0

0%

0

0%

0

0%

91

100%

Ανθολόγιο

Μέρος τρίτο
(2001)

1

1,07%

30

32,6%

59

64%

3

3,2%

0

0%

0

0%

0

0%

0

0%

93

100%
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Από τη μελέτη του πίνακα 4.2 όπου αντιπαραβάλλονται τα πε
ζά κείμενα του παλιού και του νέου Ανθολογίου ως προς το είδος

τους, παρατηρούμε ότι και οτα δύο ο πεζός λόγος υπερισχύει και
ακολουθεί ο ποιητικός. Η ειδοποιός διαφορά των δύο Ανθολογίων
βρίσκεται στον εμπλουτισμό του καινούργιου Ανθολογίου με θεα
τρικά κείμενα και με κόμικ.

Ως προς τη μορφή των κειμένων (πίνακας 4.3)

Τίτλος Δ ΑΔ ΣΔ ΔΔ AM ΔΑ

Μ

ΣΑ

Μ

ΔΟ

Κ

AM

ΕΛ

α Σα χ ε πκ ΠΜ ΣΥ

Ν.

Ανθολόγιο 14 0 0 0 30 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 44

Μέρος 31.8% 0% 0% 0% 68.18% 0% 0% 0% 0% 0% 0% 0% 0% 0% 0% 100%

τρίτο

Ανθολόγιο

Μέρος τρί

το (2001)

12

20,3%

3

5%

0

0%

0

0%

28

47,4%

0

0%

0

0%

0

0%

0

0%

0

0%

0

0%

0

0%

4

6.9%

4

6,9%

8

13,5%

59

100%

Απά την μελέτη του πίνακα 4.3 όπου αντιπαραβάλλονται τα πε
ζά κείμενα του παλιού και του νέου Ανθολογίου ως προς τη μορ
φή τους, παρατηρούμε ότι το καινούργιο Ανθολόγιο παρουσιάζει
μεγαλύτερη ποικιλία μορφών πεζού κειμένου. Το παλιό Ανθολόγιο
περιέχει μόνον αποσπάσματα μυθιστορήματος (AM) και διηγήματα
(Δ), ενώ το καινούριο περιλαμβάνει και αποσπάσματα διηγήματος
(ΑΔ), επιστολές (ε), πληροφοριακά κείμενα (ΠΚ) και παραμύθια-
μύθους (ΠΜ).

Ως προς την εθνικότητα των συγγραφέων (πίνακας 4.4)

Τίλοτς ινΑνοώυμ κΑιλγήγ Αάεινικκημρ νΑίεντικργη .ΑρχνΕικλλήη Γιλακλή Εικνλλήη Ιαικνπωή Ιλναδικήρ Ιπσαικνή Νοαιιοταικκνρφή Ρωικσή ΣΝΟΥΛΟI
Ανθολόγιο 0 0 0 0 0 0 41 0 0 0 0 0 41

Μέρος 0% 0% 0% 0% 0% 0% 100% 0% 0% 0% 0% 0% 100%

τρίτο

Ανθολόγιο 0 3 0 0 0 4 44 0 0 0 0 0 51

Μέρος τρί 0% 5,8% 0% 0% 0% 7,8% 86,2% 0% 0% 0% 0% 0% 100%

το (2001)
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Από τη μελέτη του πίνακα 4.4 όπου αντιπαραβάΤνλονται τα πε

ζά κείμενα του παλιού και του νέου Ανθολογίου ως προς την ε
θνικότητα των συγγραφέων τους γίνεται εμφανές το διαπολιτισμι-
κό πνεύμα του νέου Ανθολογίου. Ενώ το παλιό Ανθολόγιο περι
λαμβάνει μόνο κείμενα Ελλήνων συγγραφέων στο καινούργιο συ
ναντάμε και ξένους συγγραφείς^^

Ως προς την περίοδο που γράφτηκαν τα πεζά κείμενα
(πίνακας 4.5)

Periodosi

D
Description Ανθολόγιο

Μέρος
τρίτο

Ανθολόγιο
Μέρος τρίτο

(2001)

1 Αρχαία κείμενα 0 2

2 Ρωμαϊκή - βυζαντινή περίοδος 0 2

3 Λόγια παραγωγή 0 0

4 Κρητική λογοτεχνία 0 0

5 Νεοελληνικός
διαφωτισμός

0 0

6 Λπομνημονεπτανησιακή
Σχ. - Φαναριώτες/Ρο-
μαντική Σχολή Αθηνών

0 2

7 Νέα Αθηναϊκή Σχολή 1 3

8 Προπολεμική περίοδος
- Μεσοπόλεμος - Β'
Παγκόσμιος Πόλεμος

11 7

9 Μεταπολεμική περίοδ. 10 0

10 Σύγχρονη 22 8

11 Σημερινή 0 35

44 59

Από τη μελέτη του πίνακα 4.5 όπου αντιπαραβάλλονται τα πε
ζά κείμενα του παλιού και του νέου Ανθολογίου ως προς την πε
ρίοδο που γράφτηκαν, παρατηρούμε ότι το καινούργιο Ανθολόγιο
περιλαμβάνει έναν μεγάλο αριθμό κειμένων που ανήκουν στη ση
μερινή εποχή καθώς και κείμενα αρχαία, της βυζαντινής περιόδου
και της Επτανησιακής Σχολής που το παλιό Ανθολόγιο δεν περι-
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λαμβάνει. Βέβαια το καινούργιο Ανθολόγιο δεν έχει καθόλου κεί
μενα της μεταπολεμικής περιόδου, αλλά σε γενικές γραμμές δια
κρίνεται και για την ποικιλία των κειμένων του όσον αφορά τις
διάφορες περιόδους και για τον μεγάλο αριθμό των σύγχρονων
κειμένων που περιέχει.

Συμπεράσματα για τα κείμενα του πεζού λόγου
στην τάξη της Στ' Δημοτικού μετά την εισαγωγή

ταυ νέου ανθολογίου το σχολικό έτος 2001

Το εγχειρίδιο Η γλώσσα μου στην ΣΤ' Δημοτικού το 1982 α
ποτέλεσε σταθμό για τη διδασκαλία της γλώσσας. Τονίζεται η
πρόθεση των συντακτών του ΑΠ για επικοινωνιακή διδασκαλία,
καθώς το πεζό κείμενο προσεγγίζεται ως μέσο προφορικής και
γραπτής επικοινωνίας. Εξάλλου, στα βιβλία Η γλώσσα μου, κυ
ριαρχούν τα στοιχεία της επικοινωνιακής μεθόδου για τη διδα
σκαλία της γλώσσας και του κειμένου^®.

Από τα περιεχόμενα διδασκαλίας των δύο σχολικών εγχειρι
δίων, δεν φαίνεται ξεκάθαρα αν η διδασκαλία της γλώσσας και
του πεζού κειμένου, λογοτεχνικού και μη, αποτελεί ενιαίο μάθημα.
Τα κείμενα του βιβλίου της γλώσσας περιγράφονται διαφορετικά
απά εκείνα του Ανθολογίου, ίσως ως λιγότερο λογοτεχνικά, αν θε
ωρήσουμε ότι το λογοτεχνικό κείμενο χαρακτηρίζεται από τις α
ποκλίσεις του από την καθιερωμένη γλώσσα^Αυτή όμως η εικό
να είναι μάλλον ψευδής, αφού πολλά από τα κείμενα του βιβλίου
Η γλώσσα μου ανήκουν στη λογοτεχνική παραγωγή του τόπου
μας. Η διδασκαλία των κειμένων του Ανθολογίου πάλι ακολουθεί
αυτήν των κειμένων της γλώσσας^®, δεν εντάσσεται ανεξάρτητα
στο αναλυτικό πρόγραμμα και είναι πολύ λιγότερο συστηματική α
πό αυτήν των κειμένων του βιβλίου της γλώσσας^®.

Το Ανθολόγιο 2001 φέρνει καινούργιο αέρα στη διδασκαλία
του πεζού κειμένου στην Ε' και στην ΣΤ' δημοτικού. Πρόκειται
για ένα βιβλίο με τον εντυπωσιακό τίτλο Με λογισμό και μ' όνει
ρο, με πλούσια εικονογράφηση, με φωτογραφίες των συγγραφέ

ων και βιογραφικά σημειώματα. Στο τέλος προτείνονται διαθεματι-
κές δραστηριότητες και παρατίθεται «Ευρετήριο δύσκολων όρων
και εννοιών».

Από τη σύγκριση του παλιού και του νέου Ανθολογίου προκύ-
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πτει ότι στη μελέτη του πεζού λόγου με το νέο Ανθολόγιο «φυσά

ει αέρας ανανέωσης», ένα νέο πνεύμα στην επιλογή των κειμένων:
χωρίς να χάνεται η κυριαρχία του πεζού και του ποιητικού λάγου,
η παρουσία του θεατρικού λόγου και του κόμικ εμπλουτίζει την
ποικιλία των κειμένων. Η ποικιλία αυτή διευρύνεται με τις διαφορε
τικές μορφές στις οποίες εμφανίζεται ο πεζός λόγος, με τη μορφή
παραμυθιού, επιστολής ή πληροφοριακού κειμένου. Από την άλλη,
η επιλογή κειμένων συγγραφέων με διαφορετική εθνικότητα δίνει

στο εγχειρίδιο αυτό ξεχωριστή διάσταση και ξεχωριστή γοητεία.
Αποτελεί ερέθισμα για διαπολιτισμικές αναφσρές μέσα στην τάξη
και σπάει την περιχαράκωση σε εθνικούς λογοτέχνες που σημασιο-
δοτούσαν τον εθνοκεντρικό χαρακτήρα του παλιού Ανθολογίου.
Χωρίς να ξεφεύγει από τον λογοτεχνικό κανόνα, εισάγει «καινούρ
για πρόσωπα» στην ομάδα των Ελλήνων συγγραφέων, λιγότερο
κλασικά, που θίγουν θέματα πιο σύγχρονα απά μία πιο μοντέρνα ο
πτική γωνία. Παράλληλα, προτείνονται και αρχαίοι. Έλληνες και

Ρωμαίοι συγγραφείς, αλλά και βυζαντινοί, που αποδεικνύουν την
δύναμη της διαχρονικότητας των κλασικών κειμένων. Στο νέο Ανθο
λόγιο αντιπροσωπεύονται οι περισσότερες εποχές με ιδιαίτερη ό
μως έμφαση στη σημερινή με κείμενα από το 1980 μέχρι σήμερα.

Εν ολίγοις το Με λογισμό κοί μ' όνειρο είναι ένα βιβλίο που ό
σον αφορά τη διδασκαλία του πεζού κειμένου συγκεντρώνει άλα
τα παραδοσιακά υλικά για τη σύνταξη ενάς σχολικού εγχειριδίου,

αλλά και μία γερή δόση νεωτεριστικών στοιχείων, που το καθι

στούν ιδιαίτερα ενδιαφέρον για τη διδασκαλία της λογοτεχνίας
στους σημερινούς μαθητές. Παράλληλα, μέσα απά το εύρος και
την μορφή των ερωτήσεων, καθώς και τις προτεινόμενες δραστη
ριότητες για τη μελέτη των κειμένων το νέο Ανθολόγιο καταθέτει
μία ολοκληρωμένη πρόταση για τη διδασκαλία της λσγστεχνίας,
αφήνοντας τη διδασκαλία της γλώσσας στο εγχειρίδιο Η Γλώσσα
μου. Η αδυναμία του παλιού Ανθολογίου να αποτελέσει εγχειρίδιο
διδασκαλίας της λογοτεχνίας και του πεζού λόγου γενικότερα, έ
φερνε τον διδάσκοντα στη δύσκολη θέση να χρησιμοποιεί το βι
βλίο της γλώσσας για τη μελέτη του πεζού και του λογοτεχνικού

λόγου. Δεδομένου ότι το αναλυτικό πρόγραμμα δεν διαχωρίζει με

σαφήνεια τη μελέτη γλώσσας και λογοτεχνίας, ο διδάσκων βρι
σκόταν σε σύγχυση και αντιμέτωπος μεθοδολογικά αδιέξοδα. Με
το Με λογισμό και μ' όνειρο, η ασάφεια του αναλυτικού προ
γράμματος ξεπερνιέται και το μεν εγχειρίδιο Η Γλώσσα μου μπο
ρεί να χρησιμοποιηθεί καθαρά για τη γλωσσική διδασκαλία το δε
καινούργιο Ανθολόγιο για την διδασκαλία της λογοτεχνίας.
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συγγραφέων διότι αναφέρεται μόνο στους συγγραφείς των πεζών κειμέ
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16. Κατσαρού Ελένη, Αναμόρφωση αναλυτικού..., όπ. παρ., σελ. 93.

17. Μπαμπινιώτης Γ., Λογοτεχνία και Γλώσσα, Αθήνα, 1991, σελ. 102-
103.

18. Μετά από κάποιες διδακτικές ενότητες του βιβλίου της γλώσσας,
προβλέπεται ένα συγκεκριμένο κείμενο του «Ανθολογίου» το οποίο μελετά

ται με τη βοήθεια του πρόσθετου δεκαεξασέλιδου για τα επαναληπτικά μα
θήματα.

19. Κατά γενική ομολογία των διδασκόντων της πρωτοβάθμιας εκπαί
δευσης ο χρόνος που αφιερώνεται στη μελέτη των κειμένων του Ανθολογί
ου δεν επαρκεί.
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